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В л есу ро дил а сь ёло чка. 

 
(die unterstrichenen Vokale sind betont) 
 
 
В лесу родилась ёлочка,  
В лесу она росла ,  
Зимой и летом стройная,  
Зелёная была.  
 
***** 
Метель ей пела песенку:  
"Спи, ёлочка, бай-бай !"  
Мороз снежком укутывал:  
"Смотри, не замерзай !"  
 
***** 
Трусишка зайка серенький  
Под ёлочкой скакал .  
Порою волк , сердитый волк,  
Рысцою пробегал.  
 
***** 
Чу! Снег по лесу частому  
Под полозом скрипит .  
Лошадка мохноногая  
Торопится , бежит.  
 
***** 
Везёт лошадка дровеньки  
А в дровнях старичок . 
Срубил он нашу ёлочку  
Под самый корешок .  
 
***** 
Теперь она, нарядная ,  
На праздник к нам пришла.  
И много-много радости  
Детишкам принесла. 
 
 
 
Wussten Sie schon, dass 

dieser Lied so bekannt ist, dass viele Leute denken, dass es ein Volkslied ist.  
Viele wissen gar nicht, dass es einen Autor hat: Raisa Kudaschewa . Dieser Lied ist  
auch nicht so alt. Er wurde im Jahr 1903 geschrieben.  
 
Lesen Sie mehr über russischen Tannenbaum, Silvester – und Weihnachtsbräuche 
in Russland  auf www.russian-online.net. Übersetzen Sie den Lied und nehmen Sie teil an  
unserem Wettbewerb bis 29.12.2004 
 


